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Η ΦΣΩΧΕΙΑ ΚΑΙ Η ΑΠΛΗ΢ΣΙΑ ΕΙΝΑΙ ΚΑΚΟΙ ΢ΤΜΒΟΤΛΟΙ ΣΗ΢ ΕΞΟΤ΢ΙΑ΢ 

 
ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 

Όταν ο Σζρβιοσ Σουλπίκιοσ Γάλβασ και ο Αυριλιοσ Κόττασ, οι φπατοι φιλονικοφςαν ςτθ 
Σφγκλθτο ποιοσ από τουσ δφο κα ςτελνόταν ςτθν Ιςπανία εναντίον του Βιρίακου, υπιρχε 
μεγάλθ διαφωνία ανάμεςα ςτουσ Συγκλθτικοφσ, κακώσ άλλοι υποςτιριηαν τον Γάλβα και 
άλλοι τον Κόττα (ι κακώσ άλλοι μιλοφςαν υπζρ του Γάλβα και άλλοι υπζρ του Κόττα)· μόνοσ 
ο Πόπλιοσ Σκιπίωνασ ο Αιμιλιανόσ διαφώνθςε με ολόκλθρθ τθ Σφγκλθτο: «Κρίνω», είπε, 
«πωσ δεν πρζπει να ςταλεί κανζνασ από τουσ δφο, γιατί ο ζνασ δεν ζχει τίποτα, (ενώ) για 
τον άλλο τίποτα δεν είναι αρκετό». Ο Σκιπίωνασ ο Αιμιλιανόσ, δθλαδι, κεωροφςε το ίδιο 
κακοφσ ςυμβοφλουσ τθσ εξουςίασ και τθ φτώχεια και τθν απλθςτία. Αφοφ διατφπωςε τθν 
πρόταςι του αυτι με ςοβαρότθτα και χωρίσ καμία κακοβουλία ο Σκιπίωνασ πζτυχε ώςτε να 
μθν ςταλεί ςτθν επαρχία οφτε ο ζνασ οφτε ο άλλοσ (ι κανζνασ από τουσ δφο). 
 

ΟΤ΢ΙΑ΢ΣΙΚΑ  ΕΠΙΘΕΣΑ 

Α΄ ΚΛΙ΢Η Β΄ ΚΛΙ΢Η  Β΄ ΚΛΙ΢Η 

magistra -ae          Θ Servius –ii/ -i      Α  magnus – a – um 

avaritita -ae           Θ Sulpicius –ii/ -i        A  solus –a –um (αντων. επικ.) 

sententia -ae     Θ Aurelius, -ii/i         Α         totus –a -um (αντων. επικ.) 

provincia –ae   Θ Viriathus, -i             A  malus –a –um  

Galba -ae  Α Aemilianus -i        Α   

Cotta -ae       Α imperium –ii/ -i      O   

Hispania -ae     Θ Γ΄ ΚΛΙ΢Η   

inopia –ae    Θ consul –is    Α   

malevolentia –ae  Θ dissensio –onis  Θ   

Δ΄ ΚΛΙ΢Η pater,patris   Α   

senatus –us   Α Scipio –onis    Α   

  

 

 

ΡΗΜΑΣΑ 

Iudico, iudicavi, iudicatum, iudicare         1 

Placeo, placui/ placitus sum, placitum, placere    2 

Habeo, habui, habitum, habere    2 

Obtineo, obtinui, obtentum, obtinere    2 

Contendo, contendi, contentum, contendere   3 

Conscribo, conscripsi, conscriptum, conscribere   3 

Dico, dixi, dictum, dicere  3 

ΑΝΣΩΝΤΜΙΕ΢ ΕΙΔΟ΢ 

Uter, utra, utrum Ερωτθματ. ι αντων. επίκετο 

Alius, alia, aliud Αόριςτθ ι αντων. επίκετο 

Solus –a -um Αντωνυμικό επίκετο 

Totus –a –um Αντωνυμικό επίκετο 

Neuter, neutral, neutrum Αόριςτθ ι αντωνυμικό επίκετο 

Ego Προςωπικι α΄  πρόςωπο 

Alter, altera, alterum Οριςτικι, αόριςτθ ι αντων. επίκ. 

Nemo, nemo, nihil Αόριςτθ ουςιαςτικι 

Qui, quae, quod Αναφορικι 

Ullus –a -um Αόριςτθ ι αντωνυμικό επίκετο 



Mitto, misi, missum, mittere   3 

Dissentio, dissensi, dissensum, dissentire   4 

Inquam   (ελλειπτικό) 

 
Cum Servius Sulpicius Galba et Aurelius Cotta consules in senatu 
contenderent: δευτερεφουςα επιρρθματικι χρονικι πρόταςθ ωσ επιρρθματικόσ 
προςδιοριςμόσ του χρόνου ςτο περιεχόμενο τθσ κφριασ πρόταςθσ με ριμα το erat. 
Ειςάγεται με τον ιςτορικό - διθγθματικό ςφνδεςμο cum που υπογραμμίηει τθ βακφτερθ 
ςχζςθ τθσ δευτερεφουςασ με τθν κφρια και δθμιουργεί μια ςχζςθ αιτίου και αιτιατοφ 
ανάμεςά τουσ. Εκφζρεται με υποτακτικι, γιατί το περιεχόμενο κεωρείται υποκειμενικό. 
Συγκεκριμζνα με υποτακτικι παρατατικοφ (contenderent), γιατί εξαρτάται από ριμα 
ιςτορικοφ χρόνου (erat) και δθλώνει το ςφγχρονο ςτο παρελκόν. 
 
uter adversus Viriathum in Hispaniam mitteretur: δευτερεφουςα ονοματικι πλάγια 
ερωτθματικι πρόταςθ που λειτουργεί ςυντακτικά ωσ αντικείμενο ςτο ρ. contenderent. 
Ειςάγεται με το αντωνυμικό επίκετο uter, γιατί δθλώνει μερικι άγνοια, και εκφζρεται με 
υποτακτικι, όπωσ όλεσ οι πλάγιεσ ερωτθματικζσ προτάςεισ, γιατί κεωρείται ότι θ εξάρτθςθ 
δίνει υποκειμενικι χροιά ςτο περιεχόμενο τθσ πρόταςθσ. Συγκεκριμζνα με υποτακτικι 
παρατατικοφ (mitteretur), γιατί εξαρτάται από ριμα ιςτορικοφ χρόνου (άμεςα από το 
contenderent και ζμμεςα από το erat τθσ κφριασ) και δθλώνει το ςφγχρονο ςτο παρελκόν. 
 
«quia alter nihil habet»: δευτερεφουςα επιρρθματικι αιτιολογικι πρόταςθ που λειτουργεί 
ςυντακτικά ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ τθσ αιτίασ ςτο περιεχόμενο τθσ κφριασ 
πρόταςθσ με ριμα το placet. Ειςάγεται με τον αιτιολογικό ςφνδεςμο quia και εκφζρεται με 
οριςτικι (habet), γιατί εκφράηει αντικειμενικι αιτιολογία. Συγκεκριμζνα εκφζρεται με 
οριςτικι ενεςτώτα, γιατί δθλώνει το ςφγχρονο με το ριμα τθσ κφριασ πρόταςθσ (placet). 
 
«alteri nihil est satis»: δευτερεφουςα επιρρθματικι αιτιολογικι πρόταςθ που λειτουργεί 
ςυντακτικά ωσ επιρρθματικόσ προςδιοριςμόσ τθσ αιτίασ ςτο περιεχόμενο τθσ κφριασ 
πρόταςθσ με ριμα το placet. Συνδζεται με αςφνδετο ςχιμα (κόμμα) με τθν προθγοφμενθ 
αιτιολογικι και εκφζρεται με οριςτικι (est), γιατί εκφράηει αντικειμενικι αιτιολογία. 
 
ut neuter in provinciam mitteretur: δευτερεφουςα ουςιαςτικι ςυμπεραςματικι πρόταςθ 
που λειτουργεί ςυντακτικά ωσ αντικείμενο ςτο ριμα τθσ κφριασ obtinuit. Ειςάγεται με τον 
ςυμπεραςματικό ςφνδεςμο ut(neuter), γιατί είναι αρνθτικι, και εκφζρεται με (δυνθτικι) 
υποτακτικι, γιατί το ςυμπζραςμα είναι ςτθ λατινικι μια υποκειμενικι πράξθ ι κατάςταςθ. 
Συγκεκριμζνα εκφζρεται με υποτακτικι παρατατικοφ (mitteretur), γιατί εξαρτάται από 
ιςτορικό χρόνο (obtinuit). Έχουμε ιδιομορφία ςτθν ακολουκία των χρόνων, διότι το 
ςυμπζραςμα είναι ιδωμζνο τθ ςτιγμι που εμφανίηεται ςτο μυαλό του ομιλθτι και όχι τθ 
ςτιγμι τθσ πικανισ πραγματοποίθςισ του (ςυγχρονιςμόσ τθσ κφριασ με τθ δευτερεφουςα 
πρόταςθ). 
 
 
 

 


